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УДК 378.02
НЕКОТОРЫЕ ВОПРОСЫ КОМПЕТЕНТНОСТНОГО ПОДХОДА К ОБУЧЕНИЮ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ

Тастемирова Б.И., Гумарова Ш.Б., Страутман Л.Е. (г. Алматы, Казахстан)

Рассматривается компетентностный подход к обучению иностранному языку.
Ключевые слова: обучение, модуль, компетентностный, компетенция, умение. 

Технология модульного обучения является одним из видов современной технологии обучения. Сущность модульного обучения заключается в последовательном усвоении студентами модулей - законченных блоков информации. В процессе внедрения данной технологии в учебный процесс преподаватель, как правило, сохраняет такие признаки  модуля как единство, целостность и самостоятельность. Технология предполагает постепенный переход от одного вида деятельности (получения теоретических знаний) к другому (получение профессиональных навыков и умений). Модульное обучение в силу своей гибкости используется при изучении иностранного языка в группах различной языковой подготовки любого учебного заведения. Оно служит эффективным средством самоорганизации, формирования дисциплинированности и активности студентов. Суть технологии модульного обучения иностранному языку заключается в достижении обучающимися требуемого уровня языковой компетенции на основе соответствующих принципов обучения. Системный контроль знаний и достижений студентов составляет ключевой элемент модульного обучения. Модульно-рейтинговая система позволяет оценивать конкретные шаги каждого студента в рамках отдельного модуля и всего учебного курса, ориентирует студентов на получение максимального количества баллов. Это позволяет организовать систематическую повседневную работу студентов, повышает их интерес к учебе, так как результаты при сдаче экзаменов исключают элемент случайности. 
 Понятие модуля в действительности может толковаться достаточно широко: и как обособленной части отдельной учебной дисциплины, и как модуля образовательных программ, включающего несколько дисциплин, совокупность родственных по содержанию дисциплин, совокупность дисциплин, изучаемых в одном семестре параллельно. Для успешной работы учебное содержание модуля должно быть представлено таким образом, чтобы студенты эффективно его усваивали. Предполагается, что модуль ориентирован на достижение определённого запланированного результата обучения, т.е. на  формирование определённой профессиональной компетенции. Работа по созданию модели компетенций специалиста подразумевает использование следующих видов компетенций:
1) когнитивной компетенции, предполагающей дальнейшее практическое использование теории и понятий, а также знания, приобретенные на опыте (например, в процессе разбора ситуаций, во время практики);
2) функциональной компетенции (умения), а именно то, что человек должен уметь делать в трудовой сфере, в сфере дальнейшего обучения или в социальной деятельности (приобретается  в игровых имитациях, тренингах);
3) личностной компетенции, предполагающей поведенческие умения в конкретных ситуациях (приобретается  в ходе участия во всех активных методах обучения);
4) этической компетенции, предполагающей наличие определенных личностных и профессиональных ценностей, а также позитивного мировоззрения. 
Термин «коммуникативная компетенция» обозначает способность осуществлять общение посредством языка, то есть передавать мысли и обмениваться ими в различных ситуациях в процессе взаимодействия с другими участниками общения, правильно используя систему языковых и речевых норм и выбирая коммуникативное поведение, адекватное аутентичной ситуации общения. Коммуникативная компетенция не рассматривается как личностная характеристика того или иного человека; ее сформированность проявляется в процессе общения. Формирование  коммуникативной  компетенции - задача непростая, учитывая, что данная компетенция - это не сумма знаний о языке, а речевое поведение в соответствии с задачей общения. 
 Коммуникативная  компетенция подразумевает знание способов формирования и формулирования мыслей с помощью языка, а также способность пользоваться языком в речи. Этот вид компетенции некоторые исследователи называют также социолингвистической, стремясь этим подчеркнуть умение выбрать нужную лингвистическую форму и способ выражения в зависимости от условий речевого акта: ситуации, коммуникативных целей и намерения говорящего. 
В процессе обучения иностранному языку вопрос об овладении коммуникативной компетенцией выходит на первое место, так как предполагает наличие у обучающегося определенных базовых знаний иностранного языка (языковой компетенции).
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